
NO. 5 2.5X MAGNIFICATION OPTICAL GLASS

Continuous Headband; Dial Adjustable

DIAL ADJUSTABLE CONTINUOUS HEADBAND - Specially formed to fit. A
simple twist of the adjusting dial changes head size. Sealed-in mechanism is
self-locking and trouble-free. Gives better balance and even more comfort. IT
TILTS - Adjustable pivots make the OptiVISOR unique - and the most handy
magnifier yet. It's up, out of the way of normal vision when not in use, and there
at your fingertips when you need it for magnified pinpoint clarity back at the job.
CONFORMING HEADBAND - Of electrically nonconductive ABS material.
Designed to fit and locate the scope in a natural, comfortable position. Total
weight just 4 oz. So light you hardly know it's there. GENUINE LEATHER
COMFORT BAND - Padded with orthopedic felt, making the OptiVISOR the most
comfortably worn magnifier available. ABS HI-IMPACT VISOR - This tough,
durable material is practically indestructible, yet always keeps its new
appearance. OPTICAL GLASS LENSES - Ground and polished to precision
optical standards. Beveled edges and mounted in interchangeable plastic frames.
Five scientifically computed prismatic powers are available for use with any
OptiVISOR FITS OVER REGULAR GLASSES - No need to take them off with the
OptiVISOR.

Attributes

Name: OPTIVISOR NO. 5 2.5X MAGNIFICATION OPTICAL GLASS
Manufacturer: OPTIVISOR
Product no.: 255005000
Mfr. No.: DA-5
Delivery weight: 0.249kg
UPC: 633096000502

Item details

Made in USA
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OPTIVISOR Sicherheitsanleitung

Einleitung
Danke, dass du dich für das OPTIVISOR No. 5 2.5X Vergrößerungsglas entschieden hast. Dieses Handbuch bietet
wichtige Sicherheitsanweisungen und Nutzungsinformationen, um dir ein sicheres und effektives Erlebnis mit deinem
Produkt zu gewährleisten. Bitte lese dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du das OPTIVISOR verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende das OPTIVISOR stets gemäß den in diesem Handbuch bereitgestellten Anweisungen.
Stelle sicher, dass das Produkt von Personen verwendet wird, die in der Lage sind, optische Geräte sicher zu
handhaben.
Überprüfe das OPTIVISOR vor jedem Gebrauch, um sicherzustellen, dass es in gutem Zustand und frei von
Mängeln ist.
Halte das Produkt von Kindern und schutzbedürftigen Personen fern, die möglicherweise nicht verstehen, wie
man es sicher verwendet.
Bei Unbehagen oder unerwünschten Wirkungen während der Nutzung des OPTIVISOR, stelle die
Verwendung sofort ein und konsultiere einen Fachmann.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende das OPTIVISOR nicht in gefährlichen Umgebungen, in denen die Sicht beeinträchtigt ist.
Vermeide es, das OPTIVISOR extremen Temperaturen oder Feuchtigkeit auszusetzen, da dies die optischen
Komponenten beschädigen kann.
Stelle sicher, dass das Kopfband richtig eingestellt ist, um ein Verrutschen während der Nutzung zu
verhindern.
Vermeide es, das Einstellrad über die Grenzen hinaus zu drehen, da dies den Mechanismus beschädigen
kann.
Lagere das OPTIVISOR an einem sicheren Ort, wenn es nicht in Gebrauch ist, um versehentliche Schäden
oder Brüche zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Einstellen des Kopfbandes:

Suche das Einstellrad am Kopfband.
Drehe das Rad vorsichtig, um die Größe des Kopfbandes zu erhöhen oder zu verringern, bis es
bequem auf deinem Kopf sitzt.
Stelle sicher, dass das Kopfband eng, aber nicht zu fest sitzt, um Unbehagen zu vermeiden.

Verwendung des OPTIVISOR:

Positioniere das OPTIVISOR über deinen Augen und achte darauf, dass es mit deiner Sichtlinie
ausgerichtet ist.
Neige das Visier bei Bedarf mit den verstellbaren Drehpunkten für eine optimale Sicht.
Wenn du eine reguläre Brille trägst, kannst du das OPTIVISOR verwenden, ohne sie abzunehmen.

Reinigung und Wartung:

Reinige die optischen Gläser mit einem weichen, fusselfreien Tuch, um Kratzer zu vermeiden.
Bewahre das OPTIVISOR in einem Schutzhülle auf, wenn es nicht in Gebrauch ist, um Schäden zu
vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das OPTIVISOR verantwortungsbewusst gemäß den örtlichen Abfallentsorgungsrichtlinien.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll. Informiere dich über Recyclingprogramme in deiner
Nähe, die optische Geräte akzeptieren.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheit oder Produktunterstützung konsultiere bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die mit
deiner Produktverpackung bereitgestellt werden.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen und Richtlinien kannst du ein sicheres und effektives Erlebnis
mit deinem OPTIVISOR gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für diese wichtigen Details.



1.  

2.  

3.  

OPTIVISOR Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the OPTIVISOR No. 5 2.5X Magnification Optical Glass. This guide provides essential safety
instructions and usage information to ensure a safe and effective experience with your product. Please read this
guide carefully before using the OPTIVISOR.

General Safety Guidelines
Always use the OPTIVISOR in accordance with the instructions provided in this guide.
Ensure that the product is used by individuals who are capable of handling optical devices safely.
Inspect the OPTIVISOR before each use to ensure it is in good condition and free from defects.
Keep the product away from children and vulnerable individuals who may not understand how to use it safely.
In case of any discomfort or adverse effects while using the OPTIVISOR, discontinue use immediately and
consult a professional.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the OPTIVISOR in hazardous environments where visibility is compromised.
Avoid exposing the OPTIVISOR to extreme temperatures or moisture, as this may damage the optical
components.
Ensure that the headband is adjusted properly to prevent slippage during use.
Avoid forcing the adjusting dial beyond its limits, as this may cause damage to the mechanism.
When not in use, store the OPTIVISOR in a safe place to prevent accidental damage or breakage.

Instructions for Installation and Usage

Adjusting the Headband:

Locate the adjusting dial on the headband.
Gently twist the dial to increase or decrease the size of the headband until it fits comfortably on your
head.
Ensure that the headband is snug but not too tight to avoid discomfort.

Using the OPTIVISOR:

Position the OPTIVISOR over your eyes, ensuring that it is aligned with your line of sight.
Tilt the visor as needed using the adjustable pivots for optimal viewing.
If you wear regular glasses, you can use the OPTIVISOR without removing them.

Cleaning and Maintenance:

Clean the optical glass lenses with a soft, lintfree cloth to avoid scratches.
Store the OPTIVISOR in a protective case when not in use to prevent damage.

Disposal Instructions
Dispose of the OPTIVISOR responsibly in accordance with local waste disposal regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste. Check for recycling programs in your area that
accept optical equipment.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product support, please refer to the manufacturer's contact information provided
with your product packaging.

By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your
OPTIVISOR. Thank you for your attention to these important details.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para OPTIVISOR

Introducción
Gracias por elegir el OPTIVISOR No. 5 2.5X Magnification Optical Glass. Esta guía proporciona instrucciones de
seguridad esenciales e información de uso para garantizar una experiencia segura y efectiva con tu producto. Por
favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usar el OPTIVISOR.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza el OPTIVISOR de acuerdo con las instrucciones proporcionadas en esta guía.
Asegúrate de que el producto sea utilizado por personas capaces de manejar dispositivos ópticos de forma
segura.
Inspecciona el OPTIVISOR antes de cada uso para asegurarte de que esté en buenas condiciones y libre de
defectos.
Mantén el producto alejado de niños y personas vulnerables que puedan no entender cómo usarlo de manera
segura.
En caso de cualquier molestia o efectos adversos al usar el OPTIVISOR, interrumpe su uso inmediatamente y
consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No utilices el OPTIVISOR en entornos peligrosos donde la visibilidad esté comprometida.
Evita exponer el OPTIVISOR a temperaturas extremas o humedad, ya que esto puede dañar los
componentes ópticos.
Asegúrate de que la diadema esté ajustada correctamente para evitar deslizamientos durante el uso.
No fuerces el dial de ajuste más allá de sus límites, ya que esto puede causar daños al mecanismo.
Cuando no esté en uso, guarda el OPTIVISOR en un lugar seguro para evitar daños o roturas accidentales.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Ajuste de la Diadema:

Localiza el dial de ajuste en la diadema.
Gira suavemente el dial para aumentar o disminuir el tamaño de la diadema hasta que se ajuste
cómodamente en tu cabeza.
Asegúrate de que la diadema esté ajustada, pero no demasiado apretada para evitar molestias.

Uso del OPTIVISOR:

Coloca el OPTIVISOR sobre tus ojos, asegurándote de que esté alineado con tu línea de visión.
Inclina el visor según sea necesario utilizando los pivotes ajustables para una visualización óptima.
Si usas gafas regulares, puedes usar el OPTIVISOR sin quitártelas.

Limpieza y Mantenimiento:

Limpia las lentes de vidrio óptico con un paño suave y sin pelusa para evitar rayones.
Guarda el OPTIVISOR en un estuche protector cuando no esté en uso para prevenir daños.

Instrucciones de Desecho
Desecha el OPTIVISOR de manera responsable de acuerdo con las regulaciones locales de eliminación de
residuos.
No deseches el producto en la basura doméstica regular. Consulta los programas de reciclaje en tu área que
acepten equipos ópticos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el soporte del producto, consulta la información de contacto
del fabricante proporcionada en el embalaje de tu producto.



Al seguir estas instrucciones de seguridad y directrices, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva con tu
OPTIVISOR. Gracias por tu atención a estos detalles importantes.
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Guide de Sécurité pour l'OPTIVISOR

Introduction
Merci d'avoir choisi l'OPTIVISOR No. 5 2,5X Verre Optique. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles
et des informations d'utilisation pour garantir une expérience sûre et efficace avec votre produit. Veuillez lire ce guide
attentivement avant d'utiliser l'OPTIVISOR.

Directives de Sécurité Générales
Utilisez toujours l'OPTIVISOR conformément aux instructions fournies dans ce guide.
Assurezvous que le produit est utilisé par des personnes capables de manipuler des dispositifs optiques en
toute sécurité.
Inspectez l'OPTIVISOR avant chaque utilisation pour vous assurer qu'il est en bon état et exempt de défauts.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables qui pourraient ne pas comprendre
comment l'utiliser en toute sécurité.
En cas d'inconfort ou d'effets indésirables lors de l'utilisation de l'OPTIVISOR, arrêtez immédiatement
l'utilisation et consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser l'OPTIVISOR dans des environnements dangereux où la visibilité est compromise.
Évitez d'exposer l'OPTIVISOR à des températures extrêmes ou à l'humidité, car cela pourrait endommager
les composants optiques.
Assurezvous que le bandeau est correctement ajusté pour éviter tout glissement pendant l'utilisation.
Évitez de forcer le cadran de réglage audelà de ses limites, car cela pourrait endommager le mécanisme.
Lorsque vous ne l'utilisez pas, rangez l'OPTIVISOR dans un endroit sûr pour éviter tout dommage ou casse
accidentels.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Ajustement du Bandeau :

Localisez le cadran de réglage sur le bandeau.
Tournez doucement le cadran pour augmenter ou diminuer la taille du bandeau jusqu'à ce qu'il s'ajuste
confortablement sur votre tête.
Assurezvous que le bandeau est bien ajusté mais pas trop serré pour éviter l'inconfort.

Utilisation de l'OPTIVISOR :

Placez l'OPTIVISOR sur vos yeux, en vous assurant qu'il est aligné avec votre ligne de vue.
Inclinez la visière si nécessaire à l'aide des pivots réglables pour une vision optimale.
Si vous portez des lunettes régulières, vous pouvez utiliser l'OPTIVISOR sans les retirer.

Nettoyage et Entretien :

Nettoyez les lentilles en verre optique avec un chiffon doux et non pelucheux pour éviter les rayures.
Rangez l'OPTIVISOR dans un étui de protection lorsque vous ne l'utilisez pas pour éviter les
dommages.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de l'OPTIVISOR de manière responsable conformément aux réglementations locales sur
l'élimination des déchets.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifiez les programmes de recyclage dans
votre région qui acceptent les équipements optiques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question concernant la sécurité ou le soutien produit, veuillez vous référer aux informations de contact du
fabricant fournies avec l'emballage de votre produit.

En suivant ces instructions et directives de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace avec votre
OPTIVISOR. Merci de votre attention à ces détails importants.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza OPTIVISOR

Introduzione
Grazie per aver scelto l'OPTIVISOR No. 5 2.5X Magnification Optical Glass. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali e informazioni sull'uso per garantire un'esperienza sicura ed efficace con il prodotto. Ti
preghiamo di leggere attentamente questa guida prima di utilizzare l'OPTIVISOR.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizza sempre l'OPTIVISOR in conformità con le istruzioni fornite in questa guida.
Assicurati che il prodotto sia utilizzato da individui in grado di maneggiare dispositivi ottici in sicurezza.
Ispeziona l'OPTIVISOR prima di ogni utilizzo per assicurarti che sia in buone condizioni e privo di difetti.
Tieni il prodotto lontano da bambini e individui vulnerabili che potrebbero non comprendere come usarlo in
sicurezza.
In caso di disagio o effetti avversi durante l'uso dell'OPTIVISOR, interrompi immediatamente l'uso e consulta
un professionista.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare l'OPTIVISOR in ambienti pericolosi dove la visibilità è compromessa.
Evita di esporre l'OPTIVISOR a temperature estreme o umidità, poiché ciò potrebbe danneggiare i
componenti ottici.
Assicurati che la fascia per la testa sia regolata correttamente per prevenire scivolamenti durante l'uso.
Evita di forzare la manopola di regolazione oltre i suoi limiti, poiché ciò potrebbe causare danni al
meccanismo.
Quando non è in uso, conserva l'OPTIVISOR in un luogo sicuro per prevenire danni accidentali o rotture.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Regolazione della Fascia per la Testa:

Individua la manopola di regolazione sulla fascia per la testa.
Ruota delicatamente la manopola per aumentare o diminuire la dimensione della fascia fino a farla
aderire comodamente alla tua testa.
Assicurati che la fascia sia aderente ma non troppo stretta per evitare disagio.

Utilizzo dell'OPTIVISOR:

Posiziona l'OPTIVISOR sopra gli occhi, assicurandoti che sia allineato con la tua linea di vista.
Inclina la visiera secondo necessità utilizzando i pivot regolabili per una visione ottimale.
Se indossi occhiali regolari, puoi utilizzare l'OPTIVISOR senza rimuoverli.

Pulizia e Manutenzione:

Pulisci le lenti in vetro ottico con un panno morbido e privo di pelucchi per evitare graffi.
Conserva l'OPTIVISOR in una custodia protettiva quando non è in uso per prevenire danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci l'OPTIVISOR in modo responsabile in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali. Controlla i programmi di riciclaggio nella tua area che
accettano attrezzature ottiche.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi richiesta riguardante la sicurezza o il supporto del prodotto, ti preghiamo di fare riferimento alle
informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto.



Seguendo queste istruzioni di sicurezza e linee guida, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con il tuo
OPTIVISOR. Grazie per l'attenzione a questi dettagli importanti.
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OPTIVISOR Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit OPTIVISOR No. 5 2.5X suurennuslasin. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet ja
käyttöohjeet varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen tuotteesi kanssa. Lue tämä opas huolellisesti
ennen OPTIVISORin käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käytä aina OPTIVISORia tämän oppaan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että tuotetta käyttävät henkilöt osaavat käsitellä optisia laitteita turvallisesti.
Tarkista OPTIVISOR ennen jokaista käyttöä varmistaaksesi, että se on hyvässä kunnossa ja vailla vikoja.
Pidä tuote poissa lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottuvilta, jotka eivät ehkä ymmärrä sen turvallista
käyttöä.
Jos käytön aikana ilmenee epämukavuutta tai haittavaikutuksia, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteys
ammattilaiseen.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Älä käytä OPTIVISORia vaarallisissa ympäristöissä, joissa näkyvyys on heikentynyt.
Vältä altistamasta OPTIVISORia äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle, sillä tämä voi vahingoittaa optisia
komponentteja.
Varmista, että päänauha on säädetty oikein, jotta se ei liu'u käytön aikana.
Älä pakota säätöpyörää yli sen rajojen, sillä tämä voi vahingoittaa mekanismia.
Kun OPTIVISORia ei käytetä, säilytä se turvallisessa paikassa, jotta vältät vahingot tai rikkoutumisen.

Asennus ja käyttöohjeet

Päänauhan säätäminen:

Etsi säätöpyörä päänauhasta.
Käännä varovasti pyörää suurentaaksesi tai pienentääksesi päänauhan kokoa, kunnes se istuu
mukavasti päässäsi.
Varmista, että päänauha on tiukka mutta ei liian kireä epämukavuuden välttämiseksi.

OPTIVISORin käyttäminen:

Aseta OPTIVISOR silmiesi ylle varmistaen, että se on linjassa näkökenttäsi kanssa.
Kallista visiiriä tarpeen mukaan säädettävien niveltensä avulla optimaalisen näkymisen
saavuttamiseksi.
Jos käytät tavallisia laseja, voit käyttää OPTIVISORia ilman, että sinun tarvitsee ottaa niitä pois.

Puhdistus ja huolto:

Puhdista optiset lasilinssit pehmeällä, nukkaamattomalla liinalla naarmujen välttämiseksi.
Säilytä OPTIVISORia suojakotelossa, kun sitä ei käytetä, vahinkojen estämiseksi.

Hävitysohjeet
Hävitä OPTIVISOR vastuullisesti paikallisten jätteiden hävitysasetusten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä. Tarkista alueesi kierrätysohjelmat, jotka hyväksyvät optisia
laitteita.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tuotetuesta, viittaa tuotepakkauksessa olevaan valmistajan
yhteystietoon.



Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja suosituksia voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen
OPTIVISORisi kanssa. Kiitos huomiostasi näihin tärkeisiin yksityiskohtiin.
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OPTIVISOR Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt OPTIVISOR No. 5 2,5X Förstoringsglas. Denna guide tillhandahåller viktiga
säkerhetsinstruktioner och användarinformation för att säkerställa en säker och effektiv upplevelse med din produkt.
Vänligen läs denna guide noggrant innan du använder OPTIVISOR.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid OPTIVISOR i enlighet med instruktionerna som anges i denna guide.
Se till att produkten används av individer som är kapabla att hantera optiska enheter på ett säkert sätt.
Inspektera OPTIVISOR innan varje användning för att säkerställa att den är i gott skick och fri från defekter.
Håll produkten borta från barn och sårbara individer som kanske inte förstår hur man använder den säkert.
Vid obehag eller negativa effekter vid användning av OPTIVISOR, avbryt användningen omedelbart och
kontakta en professionell.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte OPTIVISOR i farliga miljöer där sikten är komprometterad.
Undvik att utsätta OPTIVISOR för extrema temperaturer eller fukt, eftersom detta kan skada de optiska
komponenterna.
Se till att huvudbandet är korrekt justerat för att förhindra glidning under användning.
Undvik att tvinga justeringsratten bortom dess gränser, eftersom detta kan orsaka skador på mekanismen.
När den inte används, förvara OPTIVISOR på en säker plats för att förhindra oavsiktlig skada eller brott.

Instruktioner för installation och användning

Justering av huvudbandet:

Lokalisera justeringsratten på huvudbandet.
Vrid försiktigt ratten för att öka eller minska storleken på huvudbandet tills det sitter bekvämt på ditt
huvud.
Se till att huvudbandet sitter tätt men inte för hårt för att undvika obehag.

Använda OPTIVISOR:

Placera OPTIVISOR över dina ögon, se till att den är i linje med din synlinje.
Luta visiret vid behov med hjälp av de justerbara pivotpunkterna för optimal visning.
Om du bär vanliga glasögon kan du använda OPTIVISOR utan att ta av dem.

Rengöring och underhåll:

Rengör de optiska glaslinserna med en mjuk, luddfri trasa för att undvika repor.
Förvara OPTIVISOR i ett skyddande fodral när den inte används för att förhindra skador.

Avfallsinstruktioner
Kassera OPTIVISOR på ett ansvarsfullt sätt i enlighet med lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall. Kontrollera för återvinningsprogram i ditt område som
accepterar optisk utrustning.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor angående säkerhet eller produktstöd, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som
medföljer din produktförpackning.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner och riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med
din OPTIVISOR. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga detaljer.
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OPTIVISOR Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali OPTIVISOR No. 5 2,5x zvětšovací optické sklo. Tento průvodce poskytuje základní
bezpečnostní pokyny a informace o používání, aby byla zajištěna bezpečná a efektivní zkušenost s vaším výrobkem.
Před použitím OPTIVISOR si prosím pečlivě přečtěte tento návod.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte OPTIVISOR v souladu s pokyny uvedenými v tomto průvodci.
Zajistěte, aby výrobek používali jednotlivci, kteří jsou schopni bezpečně manipulovat s optickými zařízeními.
Před každým použitím OPTIVISOR zkontrolujte, zda je v dobrém stavu a bez vad.
Držte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob, které nemusí rozumět, jak s ním bezpečně zacházet.
V případě jakýchkoli nepohodlí nebo nežádoucích účinků při používání OPTIVISOR okamžitě přestaňte
používat a poraďte se s odborníkem.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Nepoužívejte OPTIVISOR v nebezpečných prostředích, kde je viditelnost snížena.
Vyvarujte se vystavování OPTIVISOR extrémním teplotám nebo vlhkosti, protože to může poškodit optické
komponenty.
Zajistěte, aby byl hlavový pásek správně nastaven, aby se zabránilo sklouznutí během používání.
Vyhněte se nadměrnému otáčení nastavovacího ovladače, protože to může způsobit poškození mechanismu.
Když se OPTIVISOR nepoužívá, uložte ho na bezpečné místo, abyste předešli náhodnému poškození nebo
rozbití.

Pokyny pro instalaci a používání

Nastavení hlavového pásku:

Najděte nastavovací ovladač na hlavovém pásku.
Jemně otočte ovladačem pro zvýšení nebo snížení velikosti hlavového pásku, dokud nebude pohodlně
sedět na vaší hlavě.
Zajistěte, aby byl hlavový pásek těsný, ale ne příliš těsný, aby se předešlo nepohodlí.

Používání OPTIVISOR:

Umístěte OPTIVISOR přes oči, ujistěte se, že je zarovnaný s vaším zorným polem.
Nakloňte sklo podle potřeby pomocí nastavitelných kloubů pro optimální zobrazení.
Pokud nosíte běžné brýle, můžete OPTIVISOR používat, aniž byste je sundali.

Údržba a čištění:

Čistěte optické sklo jemným, bezprašným hadříkem, abyste se vyhnuli poškrábání.
Ukládejte OPTIVISOR do ochranného pouzdra, když se nepoužívá, abyste předešli poškození.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte OPTIVISOR odpovědně v souladu s místními předpisy o nakládání s odpady.
Nepokládejte výrobek do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte, zda ve vaší oblasti existují recyklační
programy, které přijímají optické zařízení.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo podpory produktu se prosím obraťte na kontaktní informace výrobce
uvedené na obalu vašeho výrobku.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů můžete zajistit bezpečnou a efektivní zkušenost s vaším
OPTIVISOR. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým detailům.




